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CORRAL € ROSALES: : 
ABOSADOS 

O POWER-OF-ATTORNEY 

UPS SCS Services (Venezuela) S.R.L. (the 
"Company"), an entity organized and existing under 
the laws of Venezuela, with main offices in the city of 
Caracas, Venezuela, hereby grants a sufficient power- 
of-attorney, as required by law, in favor of Corral £ 
Rosales Cia. Ltda, Francisco Rosales, Rafael Rosales 

and Xavier Rosales, so that any one of them, on the 

Company's behalf and in its representation, may answer 
complaints and fulfill obligations relating to the 
Company's capacity as member or shareholder in 
entities incorporated under the laws of the Republic of 
Ecuador, as determined under article 6 of the Law on 

Companies of Ecuador, The attorneys in fact shall also 
have the power to certify the shareholding structure and 
any other corporate information of the Company. 

The said attorney is authorized to substitute or assign 
the present power-of-attorney. 

Given and signed at Aa ada Cermia 

(All powers-of-attorney must be executed before a 
notary public and apostilled or authenticated by the 
Consul of Ecuador at the company's domicile) 

  

   (signatuFe/firma) 

E 
PODER ” 

  

UPS SCS Services (Venezuela) S.R.L. (la 
“Compañía”), una sociedad organizada y existente 
bajo las leyes de Venezuela, con domicilio principal en 
la ciudad de Caracas, Venezuela, por este instrumento 
otorga poder suficiente cual en derecho se requiere, a 
favor de Corral é; Rosales Cia. Ltda, Francisco 

Rosales, Rafael Rosales and Xavier Rosales para que 
cualquiera de ellos, en su nombre y representación, 
pueda contestar demandas y cumplir las obligaciones 
contraídas por la Compañía en su calidad de socia o 
accionista de sociedades constituídas bajo las leyes de 
la República del Ecuador, de acuerdo a lo dispuesto en - 
el artículo 6 de la Ley de Compañías de Ecutidor. 
Podrán también certificar la estructura accionaria y 
cualquier otra información societaria de la Compañía, 

El apoderado está facultado para sustituir o delegar el 
presente poder. 

Dado y firmado en _MHa roba Geora la 

(Todo poder debe ser otorgado ante Notario y 
apostillado o autenticado por el Cónsul del Ecuador 
del lugar del domicilio de la compañía) 

  

  

By/Por: Karl Raymond Ryker 

Occupation/Cargo: Director 
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GEORGIA SUPERIOR COURT 

CLERKS” COOPERATIVE AUTHORITY 

Notary Division 

1875 Century Boulevard, Suite 100 

Atlanta, Georgia 30345 
(404) 327-6023 

  

  

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961) 

1. Country: UNITED STATES OF AMERICA 

2. This public document *    
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4.  bears the seal/starg 
A 

N ia E 
o 7 NOTAR / PÚBLIC => 

    

DAVID R. WILLIAMS 
EXECUTIVE DIRECTOR 

  

This Apostille only certifies the authenticity of the signature and the capacity of the person who has signed the public document, 
the identity of the seal or stamp which the public document bears. This Apostille does not certify the content of the document for 

This Apostille ls not valid for use anywhere within the United States of America, its territories or possessio 
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NOTARIAL CERTIFICATE 

STATE OF GEORGIA ) 
COUNTY OF FULTON  ) 

  

BEFORE ME, personally appeared Karl Raymond Ryker, known to me ot proved to me 
on the basis of satisfactory evidence, to have full power and authority to execute the 
foregoing document who acknowledged that he did sign the foregoing instrument and 
that the same was his voluntary act and deed. 

IN TESTIMONEY WHEREOF, 1 have hereunto subscribed my name and affixed my 
official seal this 20 day of October, 2011. 
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My commission expires: EE 
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Condado de Fulton 

   

  

Certificado Notarial 

Estado de Georgia 

  

Ante mi, Notario Público, comparece el Sr. Karl Raymond Ryker, conocido por mi y 
evidenciado en base a evidencia sustentable, de poseer poder amplio y necesario para emitir 
el presente documento y reconoce su firma en el presente instrumento y que el mismo fue 
suscrito libre y voluntariamente. 

En testimonio de lo cual, firmo y estampo el sello oficial hoy 20 de octubre de 2011. 

(Firma) 
Notario Público 

Mi Comisión expira el 4 de enero de 2014 

Sello: 

JAMILAH M. FREEMAN 

Notario Público 

CONDADO DE FULTON, GEORGIA 
4 de enero de 2014 

- HASTA AQUI LA TRADUCCION — 

tit yu 
Veróñiica Lorena Olivo Redrobán 

.I. 170900981-3 : 

  

       



  

  

DILIGENCIA NOTARIAL DE TRADUCCION.- AUTENTICACION DE FIRMA.- 
DILIGENCIA NUMERO.- (No.105).- En la ciudad de San Francisco de Quito, 
Distrito Metropolitano, Capital del la República del Ecuador; hoy día jueves 

doce de enero de dos mil doce; ante mí, doctor JORGE MAC 

CEVALLOS, NOTARIO PRIMERO DEL CANTON QUITO, com 

señora VERONICA LORENA OLIVO REDROBAN, por sus 

personales derechos, portadora de la cedula de ciudadanía No. 17 

de estado civil casada. La compareciente es de nacionalidad ecuatorianá, o 

mayor de edad, quien declara conocer el idioma inglés y el idioma castellano, 

domiciliada en el Distrito Metropolitano de Quito- Ecuador, legalmente capaz; 

y en mi presencia firmó el petitorio de la Traducción y la Traducción del 

documento que anteceden; por lo que CERTIFICO LA LEGALIDAD Y 

LEGITIMIDAD DE SU FIRMA. Asimismo declara la compareciente que el 

documento que antecede fue traducido por ella, del idioma inglés al idioma 

castellano. Extiendo la presente diligencia, al amparo de lo dispuesto en el 

artículo dieciocho de la ley Notarial.- Se archiva una fotocopia de la presente 

diligencia, en el libro correspondiente de esta Notaria.- 

ACI 
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E QUITO 
e MODERNIZACIÓN 

está 
tado 
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NOTARIA PRIMERA DE QUITO. 
EN APLICACIÓN ALA LEY DE MODERNIZACIÓN 
Y ALA LEY NOTARIAL 
DOY FE-que la fotecepte que A TECEDE está 

conforme con su original que me f ua. presentado 
en -— Fojas 

ABE. 
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“l decumento que antecede en 

lo certífico.- 

Quito a, . 25 EN 0 

/0 Lom, | 
Or. SEBASTIAN VALDIVIESO CUE 
HOTARIO VIGESIMO CUARTO QUITO 
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